
   

   

   

	 Tehnički podaci
Maks. radni pritisak:	 4 bara

	 Sadržaj pakovanja
6 Priključci za crevo 13-15 mm (1/2 -5/8 )
1 Uputstvo za upotrebu

�Bezbednosna 
uputstva

Pre montaže proizvoda upoznajte se 
sa svim uputstvima za rukovanje i 
bezbednost. Predajte sve dokumente 
prilikom prosleđivanja proizvoda tre-
ćem licu.

	� OPREZ! OPASNOST OD POVREDE! 
Uverite se da su svi delovi neošte-
ćeni i pravilno instalirani. U slučaju 
nepravilne montaže postoji opasnost 
od povrede. Oštećeni delovi mogu 
uticati na bezbednost i funkciju.

 Nemojte pod-
	� mazivati mlaznicu, u protivnom 

mlaznica se može začepiti. 
	� Pogodna samo za navodnjavanje 

hladnom vodom.
	� OPREZ! Ne usmeravajte vodeni 
mlaz na električnu opremu!

	� OPREZ! Ne usmeravajte vodeni 
mlaz na osobe ili životinje!

	�  OPREZ! VODA NIJE ZA 
PIĆE! Nikada nemojte 
piti vodu koja je tekla 

kroz ovaj proizvod. 
	� Zavrnite slavinu nakon svake  

upotrebe.
	� Pogodno samo za spoljašnju  

upotrebu.
	� Ne koristite proizvod ako je oštećen.

	 Rukovanje

Napomena: Proizvod je pogodan za 
sve uobičajene sisteme creva.

	 �Priključite proizvod na 
dovod vode (sl. B)

	� Odvrnite navrtku 1 a. Povežite pri-
ključni navoj 1  na kraj baštenskog 
creva (13 mm) (nije u sadržaju pako-
vanja). Ponovo zategnite navrtku 1 a 
da biste učvrstili crevo. 

	� Povežite utičnicu spojnice 2  na 
priključak za slavinu (nije uključen).

	 Posle upotrebe

	 Isključite dovod vode.
	 �Povežite utičnicu spojnice 2  na 

priključak za slavinu (nije u sadr-
žaju pakovanja).

	 �Odvrnite navrtku 1 a i odvojite bašten-
sko crevo (13 mm) (nije u sadržaju 
pakovanja) sa priključnog navoja 1 . 
Zatim zategnite navrtku  1 a.

	� Očistite proizvod kako je opisano 
pod „Čišćenje i održavanje“.

	 �Čišćenje i održavanje
	� Za čišćenje koristite blago nakva-

šenu krpu koja ne ostavlja vlakna.
	� Nakon svake upotrebe dobro osu-

šite proizvod i čuvajte ga na suvom 
mestu bez smrzavanja.

	 Odlaganje

Pakovanje se sastoji od ekološki pri-
hvatljivih materijala koje možete odlagati 
na lokalnim mestima za reciklažu. 

o	� Broj artikla naći ćete na tipskoj 
pločici na proizvodu, ugraviran na 
proizvodu, naslovnici uputa (dolje 
lijevo) ili na naljepnici na stražnjoj 
ili donjoj strani proizvoda.

o	� Ako se pojave pogreške u funkcio-
niranju ili neki drugi nedostaci, naj-
prije telefonski ili putem 
elektronske pošte kontaktirajte 
servisni odjel neveden u nastavku.

o	� Proizvod koji je evidentiran kao 
neispravan možete zatim, uz prila-
ganje dokaza o kupnji (računa) i 
navođenje informacija o kakvom se 
nedostatku radi i kada se pojavio, 
bez vaših troškova poštarine poslati 
na adresu servisa koju ste dobili.

o	�
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	� Na parkside-diy.com možete vidjeti 
i preuzeti ove i mnoge druge pri-
ručnike. Ovaj QR kod vodi vas 
izravno na parkside-diy.com.  
Odaberite svoju državu i potražite 
upute za uporabu pomoću obrasca 
za pretraživanje. Unosom broja  
artikla (IAN) 479233_2410 pristupit 
ćete uputama za uporabu vašeg 
artikla.

	 Servis
	 �Servis Hrvatska

	 Tel.:	 0800806355
	 E-Mail:	 owim@lidl.hr

Legenda korišćenih piktograma

Bezbednosna uputstva
Uputstva za rukovanje

 Set priključaka za crevo

	 Uvod

Čestitamo Vam na kupovini 
Vašeg proizvoda Odlučili ste 
se za kupovinu visokokvali-

tetnog proizvoda. Upoznajte se pre 
prve upotrebe sa proizvodom. Proči-
tajte u vezi toga pažljivo sledeće uput-
stvo za upotrebu i informacije u vezi 
bezbednosti. Koristite proizvod samo 
kao što je opisano i za navedene obla-
sti upotrebe. Sačuvajte ovo uputstvo 
na sigurnom mestu. Predajte svu do-
kumentaciju trećem licu kojem dajete 
proizvod.

	 �Namenska upotreba
Ovaj proizvod je pogodan za zalivanje 
bašti i terasa. Proizvod nije namenjen 
za komercijalnu upotrebu.

	 Opis delova
1 	� Priključni navoj
1 a	� Navrtka
2 	 Utičnica spojnice​

navoja 1 . Zatim zategnite prekrivnu 
maticu 1a .

	� Očistite proizvod kao što je opisano 
pod „Čišćenje i njega“.

	 �Čišćenje i njega
	� Za čišćenje upotrebljavajte malo 

navlaženu krpu koja ne pušta vlakna.
	� Proizvod dobro osušite nakon 

svake upotrebe i pohranite ga na 
suhom mjestu koje se ne zamrzava.

	 �Zbrinjavanje

Ambalaža se sastoji od ekološki neš-
kodljivih materijala koje možete zbri-
nuti na lokalnim mjestima za reciklažu. 

O mogućnostima zbrinjavanja dotraja-
log proizvoda možete se raspitati kod 
vaše općinske ili gradske uprave.

	 �Jamstvo

Ovaj proizvod je pažljivo proizveden 
prema strogim smjernicama kvalitete i 
temeljito je ispitan prije isporuke. U 
slučaju pogreške u materijalu ili izradi, 
imate zakonska prava protiv prodava-
telja proizvoda. Vaša zakonska prava 
ni na koji način nisu ograničena našom 
garancijom navedenom u nastavku.
Garancija za ovaj proizvod je 3 godine 
od datuma kupnje. Garantni rok počinje 
s datumom kupovine. Čuvajte originalni 
račun na sigurnom mjestu jer je ovaj 
dokument potreban kao dokaz kupnje. 
Sva oštećenja ili nedostaci koji su već 
prisutni u trenutku kupnje moraju se 

prijaviti odmah nakon raspakiranja 
proizvoda.
Ako se u roku od 3 godine od datuma 
kupnje pokaže da je proizvod neispra-
van u materijalu ili izradi, mi ćemo ga, 
po našem izboru, besplatno popraviti 
ili zamijeniti. Garantni rok se ne produ-
ljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. 
To vrijedi i za zamijenjene i popravljene 
dijelove.
Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod 
bio oštećen ili nepropisno korišten ili 
održavan.
Garancija pokriva greške u materijalu i 
proizvodnji. Ova se garancija ne odnosi 
na dijelove proizvoda koji su podložni 
uobičajenom habanju, te se stoga sma-
traju potrošnim dijelovima (npr. baterije, 
punjive baterije, crijeva, spremnici s tin-
tom), niti na oštećenja lomljivih dijelova, 
npr. prekidača ili dijelova od stakla.
U slučaju manjeg popravka jamstveni 
rok se produljuje onoliko koliko je kupac 
bio lišen uporabe stvari.
Međutim, kad je zbog neispravnosti 
stvari izvršena njezina zamjena ili njezin 
bitni popravak, jamstveni rok počinje 
teći ponovno od zamjene, odnosno od 
vraćanja popravljene stvari.
Ako je zamijenjen ili bitno popravljen 
samo neki dio stvari, jamstveni rok 
počinje teći ponovno samo za taj dio.

	 �Postupak u slučaju koji 
je pokriven jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg 
zahtjeva, postupite prema sljedećim 
uputama:
o	� Pripremite račun i broj artikla za sve 

upite (IAN 479233_2410) kao dokaz 
o kupnji.

	 �Namjenska uporaba
Ovaj proizvod je prikladan za zalijeva-
nje vrtova i terasa. Proizvod nije nami-
jenjen za komercijalnu primjenu.

	 Opis dijelova
1 	� Priključni navoj
1 a	� Prekrivna matica
2 	 Čahura spojnice

	 Tehnički podaci
Maks. radni tlak: 	 4 bara

	 Opseg isporuke
6 priključaka za crijevo 13-15 mm (1/2 -5/8 )
1 upute za uporabu

Sigurnosne upute

Prije montaže proizvoda, upoznajte se 
sa svim uputama za posluživanje i si-
gurnost. U slučaju davanja proizvoda 
trećim osobama, izručite također svu 
pripadajuću dokumentaciju.

	� OPREZ! OPASNOST ODOZLJEDA! 
Osigurajte da su svi dijelovi neošte-
ćeni i propisno montirani. U slučaju 
nepropisnog montiranja postoji 
opasnost od ozljeda. Oštećeni  
dijelovi mogu utjecati na sigurnost 
i funkciju.

 Ne mažite 
	� mlaznicu za prskanje mašću ili 

uljem, inače se mlaznica može  
začepiti. 

	� Prikladno samo za zalijevanje 
hladnom vodom.

	� OPREZ! Ne usmjeravajte mlaz 
vode na električne uređaje!

	� OPREZ! Ne usmjeravajte mlaz 
vode na osobe ili životinje!

	�  OPREZ! NIJE PITKA 
VODA! Nikada nemojte 
piti vodu koja je tekla 

kroz ovaj proizvod. 
	� Nakon svake upotrebe zatvorite 

slavinu za vodu.
	� Prikladno samo za vanjski prostor.
	� Nemojte proizvod puštati u rad, 

ako je oštećen.

	 Uporaba

Napomena: proizvod je prikladan za 
sve standardne sustave crijeva.

	 �Spajanje proizvoda na 
dovod vode (slika B)

	� Otpustite prekrivnu maticu 1a . 
Spojite priključni navoj 1  na kraj 
crijeva za vrt (13 mm) (nije uklju-
čeno u opseg isporuke). Pritegnite 
prekrivnu maticu 1a  kako bise 
učvrstili crijevo. 

	� Spojite čahuru spojnice 2  na pri-
ključak za slavinu (nije uključen u 
isporuku) koji je spojen na navoj 
slavine.

	 Nakon upotrebe

	 Zatvorite dovod vode.
	� Skinite čahuru spojnice 2  s pri-

ključka za slavinu (nije uključen u 
isporuku) koji je spojen na navoj 
slavine.

	� Odvrnite prekrivnu maticu 1 a i  
odvojite crijevo za vrt (13 mm) (nije 
uključeno u isporuku) s priključnog 

	 �Warranty claim procedure
So that your request can be processed 
quickly, please observe the following 
instructions:
o	� For all inquiries, please have  

the receipt and item number  
(IAN 479233_2410) ready as proof 
of purchase.

o	� The article number can be taken 
from the identification label on the 
product, engraving on the product, 
the front cover of your manual (at 
the bottom left), or the sticker on 
the back or bottom of the product.

o	� If malfunctions or other defects 
arise, first contact the service  
department indicated below by 
phone or email.

o	� You can then send a product  
recorded as defective to the  
communicated service address 
postage-free, making sure to en-
close proof of purchase (receipt) 
and information on the details of 
the defect and when it occurred.

o	�
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You can download and view this 
and numerous other manuals at  

parkside-diy.com.  
This QR code takes you directly to  
parkside-diy.com. Choose your 
country and use the search screen 
to search for the operating instruc-
tions. Entering the item number 
(IAN) 479233_2410 takes you to the 
operating instructions for your item.

	 Service
	 �Service Great Britain

	 Tel.:	 0800 0569216 
	 E-Mail:	 owim@lidl.co.uk

	 �Service Cyprus
	 Tel.:	 8009 4211 
	 E-Mail:	 owim@lidl.com.cy

Značenje korištenih simbola

Sigurnosne upute
Upute za rukovanje

 Set priključaka za crijevo

	 Uvod

Čestitamo vam na kupnji  
novog proizvoda. Time ste 
se odlučili za jedan vrlo kvali-

tetan proizvod. Prije prvog stavljanja u 
pogon, upoznajte se sa proizvodom. 
Za to pomno pročitajte slijedeće upute 
za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj 
proizvod u skladu s navedenim uputama 
te u navedene svrhe. Sačuvajte ove 
upute na jednom sigurnom mjestu.  
U slučaju davanja proizvoda trećim 
osobama, izručite također svu pripa-
dajuću dokumentaciju.

	 �Connect product to 
water supply (Fig. B)

	� Unscrew the union nut 1 a . Con-
nect the connection thread 1  to 
the end of a garden hose (13 mm) 
(not included). Tighten the union 
nut 1 a to lock the hose.

	� Connect the coupling socket 2  
with the tap connector (not 
included).

	 After use

	 Turn off the water supply.
	� Disconnect the coupling socket 2  

from the tap connector (not included).
	� Unscrew the union nut 1 a  and re-

move the the garden hose (13 mm) 
(not included) from the connection 
thread 1 . Tighten the union nut 1 a  
afterward.

	� Clean the product as described 
under “Cleaning and care”.

	 �Cleaning and care
	� Use a slightly dampened, non-fluffing 

cloth to clean the product.
	� Dry well after each use and store 

in a dry and frost-free place.

	 �Disposal

The packaging is made entirely of  
recyclable materials, which you may 
dispose of at local recycling facilities.

�Contact your local refuse disposal  
authority for more details of how to 
dispose of your worn-out product.

	 Warranty

The product has been manufactured to 
strict quality guidelines and meticulously 
examined before delivery. In the event 
of material or manufacturing defects 
you have legal rights against the retailer 
of this product. Your legal rights are 
not limited in any way by our warranty 
detailed below.
The warranty for this product is 3 years 
from the date of purchase. The warranty 
period begins on the date of purchase. 
Keep the original sales receipt in a safe 
location as this document is required 
as proof of purchase.
Any damage or defects already present at 
the time of purchase must be reported 
without delay after unpacking the product.
Should the product show any fault in 
materials or manufacture within 3 years 
from the date of purchase, we will repair 
or replace it – at our choice – free of 
charge to you. The warranty period is 
not extended as a result of a claim  
being granted. This also applies to  
replaced and repaired parts.
This warranty becomes void if the 
product has been damaged, or used 
or maintained improperly.
The warranty covers material or man-
ufacturing defects. This warranty does 
not cover product parts subject to 
normal wear and tear, thus considered 
consumables (e.g. batteries, recharge-
able batteries, tubes, cartridges), nor 
damage to fragile parts, e.g. switches 
or glass parts.

List of pictograms used

Safety information
Instructions for use

  Hose connector set

	 Introduction

We congratulate you on the 
purchase of your new product. 
You have chosen a high 

quality product. Familiarise yourself 
with the product before using it for the 
first time. In addition, please carefully 
refer to the operating instructions and 
the safety advice below. Only use the 
product as instructed and only for the 
indicated field of application. Keep 
these instructions in a safe place. If you 
pass the product on to anyone else, 
please ensure that you also pass on 
all the documentation with it.

	 �Intended use
This product is suitable to irrigate garden- 
and patio areas. The product is not  
intended for commercial use.

	 �Description of parts and 
features 

1 	Connection thread
1a 	Union nut
2 	Coupling socket

	 �Technical data
Max. operating pressure: 4 bar

	 Included items
6 hose connectors 13-15 mm (1/2 -5/8 )
1 instructions for use

Safety notices

Familiarise yourself with all the operating 
instructions and safety advice for the 
product before installation. When pass-
ing this product on to others, please be 
sure to include all its documentation.

	� CAUTION! RISK OF INJURY! 
Please ensure that no parts are 
damaged and that all parts are 
correctly assembled.  
Incorrect assembly could lead to 
injury. Damaged parts could im-
pact safety and function.

 Do not grease or oil 
	� the nozzle, as this may clog the 

nozzle.
	 �Only suitable for cold water irrigation.

	� CAUTION! Do not aim the water 
stream at electrical equipment!

	� CAUTION! Do not aim the water 
stream at persons or animals!

	�  CAUTION! WATER NOT 
POTABLE! Never drink 
water which has passed 

through this product. 
	� Close the tap after every use.
	� For outdoor use only.
	� Do not operate the product if it is 

damaged.

	 Use

Note: The product is suitable for all 
common standard hose systems. 
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(13 mm) (не е включен в обема на 
доставката) към съединителната 
резба 1 . След това затегнете 
съединителната гайка 1 a.

	� Почиствайте продукта, както е 
описано в раздел „Почистване и 
поддръжка“.

	 �Почистване и 
поддръжка

	� За почистване използвайте леко 
влажна кърпа, която не оставя 
власинки.

	� След всяка употреба подсуша-
вайте продукта добре и го съх-
ранявайте на сухо място без 
опасност от замръзване.

	 Изхвърляне

Опаковката е изработена от еколо-
гични материали, които може да 
предадете в местните пунктове за 
рециклиране. 

Относно възможностите за отстра-
няване на излезлия от употреба 
продукт като отпадък се информи-
райте от Вашата общинска или 
градска управа.

	 Гаранция

Уважаеми клиенти, 
за този уред получавате 3 години 
гаранция от датата на покупката.  
В случай на несъответствие на про-
дукта с договора за продажба Вие 
имате законно право да предявите 
рекламация пред продавача на 

продукта при условията и в сроко-
вете, определени в глава трета, раз-
дел II и ІІІ и глава четвърта от Закона 
за предоставяне на цифрово съдър-
жание и цифрови услуги и за про-
дажба на стоки (ЗПЦСЦУПС)*. 

Вашите права, произтичащи от посо-
чените разпоредби, не се огранича-
ват от нашата по-долу представена 
търговска гаранция, не са свързани с 
разходи за потребителите и незави-
симо от нея продавачът на продукта 
отговаря за липсата на съответствие 
на потребителската стока с договора 
за продажба съгласно ЗПЦСЦУПС.

	 Гаранционни условия
Гаранционният срок е 3 години от да-
тата на получаване на стоката. Пазете 
добре оригиналната касова бележка. 
Този документ е необходим като до-
казателство за покупката. Ако в 
рамките на три години от датата на 
закупуване на този продукт се появи 
дефект на материала или производ-
ствен дефект, продуктът ще бъде 
безплатно ремонтиран или заменен. 
Гаранцията предполага в рамките на 
тригодишния гаранционен срок да се 
представят дефектният уред, касо-
вата бележка (касовият бон), както и 
всички други документи, установя-
ващи наличието на дефект и писмено 
да се обясни в какво се състои дефе-
ктът и кога е възникнал. Ако дефек-
тът е покрит от нашата гаранция, Вие 
ще получите обратно ремонтирания 
или нов продукт. В случай на замяна 
на дефектна стока първоначалните 
гаранционен срок и гаранционни  

	 Технически данни
Макс. работно налягане:	 4 bar

	 Обем на доставката
6 връзки за маркуч 13-15 mm (½ -⅝ )
1 ръководство за експлоатация

�Указания за 
безопасност

Преди монтажа на продукта се запоз-
найте с всички указания за употреба 
и безопасност. При предоставяне 
на продукта на трети лица предайте 
също всички инструкции.

	� ВНИМАНИЕ! ОПАСНОСТ ОТ 
НАРАНЯВАНЕ! Уверете се, че 
всички части са изправни и мон-
тирани съобразно изискванията. 
При неправилен монтаж същест-
вува опасност от нараняване. 
Повредените части могат да по-
влияят на безопасността и функ-
циите.

 
	� Не смазвайте с грес или масло 

масло разпръскващата дюза, в 
противен случай тя може да се 
запуши. 

	� Подходящ за напояване само 
със студена вода.

	� ВНИМАНИЕ! Не насочвайте во-
дната струя към електрическо 
оборудване!

	� ВНИМАНИЕ! Не насочвайте  
водната струя към хора или  
животни!

	�  ВНИМАНИЕ! НЕПИ-
ТЕЙНА ВОДА! Никога  
не пийте вода, изти-

чаща от продукта. 
	� След всяка употреба затваряйте 

водопроводния кран.
	� Подходящ за употреба само на  

открито.
	� Не използвайте продукта, ако 

той е повреден.

	 Употреба

Указание: Продуктът е подходящ 
за всички стандартни системи за 
маркучи.

	 �Свързване на продукта 
към водопроводния 
кран (фиг. B)

	� Развийте съединителната гайка 
1 a. Свържете съединителната 
резба 1  към края на градински 
маркуч (13 mm) (не е включен в 
обема на доставката). Затегнете 
съединителната гайка 1 a, за да 
фиксирате маркуча. 

	� Свържете свързващата букса 2  
с връзката за водопроводен 
кран (не е включена в обема на 
доставката).

	 След употреба

	 Затворете водопроводния кран.
	 �Отстранете свързващата букса 2  

от връзката за водопроводен 
кран (не е включена в обема на 
доставката).

	� Развийте съединителната гайка 1 a 
и разединете градинския маркуч 

sau prin e-mail, departamentul de 
service indicat în continuare.

o	� Produsul înregistrat ca fiind defect, 
împreună cu dovada achiziției (bo-
nul de casă) și indicarea defectului, 
precum și a momentului apariției 
acesteia, poate fi trimis gratuit la 
adresa de service care v-a fost  
comunicată.

o	�

PDF ONLINE
parkside-diy.com

	� Pe parkside-diy.com puteți accesa 
și descărca acest manual și alte 
manuale. Cu acest cod QR ajun-
geți direct la parkside-diy.com. 
Selectați țara dumneavoastră și 
căutați prin masca de căutare, in-
strucțiunile de utilizare. Prin intro-
ducerea numărului de articol (IAN) 
479233_2410 ajungeți la instrucți-
unea de utilizare a articolului dum-
neavoastră.

	 Service
	 �Service România

	 Tel.:	 0800890239 
	 E-Mail:	 owim@lidl.ro

Легенда на използваните  
пиктограми

Указания за безопасност
Указания за действия

 Комплект съединители 
за маркучи

	 Увод

Поздравяваме Ви с покуп-
ката на този нов продукт. 
Вие избрахте високока-

чествен продукт. Преди първия пуск 
се запознайте с продукта. За целта 
внимателно прочетете упътването 
за обслужване и инструкциите за 
безопасност. Използвайте продукта 
само съгласно описанието и за по-
сочените области на употреба. Съх-
ранявайте настоящото упътване на 
сигурно място. При предоставяне 
на продукта на трети лица преда-
вайте с него и цялата документация.

	 �Употреба по 
предназначение

Този продукт е подходящ за напоя-
ване на насаждения в градината и 
на терасата. Продуктът не е пред-
назначен за професионални цели.

	 Описание на частите
1 	� Съединителна резба
1 a	� Съединителна гайка
2 	 Свързваща букса

	 Garanţie

Produsul a fost fabricat cu atenţie, 
conform unor standarde stricte de  
calitate și verificat temeinic înainte de 
livrare. În caz de defecţiuni de material 
sau de fabricaţie aveţi drepturi legale 
faţă de vânzătorul produsului. Drepturile 
dumneavoastră legale nu sunt limitate 
în niciun fel de garanţia menţionată 
mai jos.
Garanţia pentru aceste produs este 3 ani 
începând de la data achiziţiei. Durata 
garanţiei începe la data achiziţiei. Păs-
traţi chitanţa originală la un loc sigur, 
deoarece acest document este necesar 
pentru dovada achiziţiei. 
Toate defecţiunile sau deteriorările 
care sunt deja existente la momentul 
achiziţiei, trebuie anunţate imediat 
după despachetarea produsului.
Dacă în decurs de 3 ani de la achiziţia 
produsului apare un defect de material 
sau de fabricaţie, vă reparăm sau înlo-
cuim gratuit produsul la alegerea 
noastră. Durata de garanţie nu se pre-
lungește după aprobarea unei cerinţe 
de garanţie. Aceasta este valabil și 
pentru piesele schimbate și reparate.
Această garanţie se stinge dacă pro-
dusul este deteriorat, utilizat sau între-
ţinut în mod necorespunzător.
Garanţia acoperă defectele de material 
şi de producţie. Această garanţie nu 
acoperă piesele componente ale pro-
dusului, care prezintă urme normale 
de uzură și care sunt considerate piese 
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, 
furtunuri, cartușe de vopsea) și nici 
deteriorările la nivelul pieselor casante, 

de exemplu întrerupătoare sau piese 
fabricate din sticlă.
Timpul de nefuncţionare din cauza lipsei 
de conformitate apărute în cadrul  
termenului de garanţie prelungeşte 
termenul de garanţie legală de confor-
mitate şi cel al garanţiei comerciale şi 
curge, după caz, din momentul la care 
a fost adusă la cunoştinţa vânzătorului 
lipsa de conformitate a produsului sau 
din momentul prezentării produsului la 
vânzător/unitatea service până la adu-
cerea produsului în stare de utilizare 
normală şi, respectiv, al notificării în 
scris în vederea ridicării produsului 
sau predării efective a produsului  
către consumator.
Produsele de folosinţă îndelungată care 
înlocuiesc produsele defecte în cadrul 
termenului de garanţie vor beneficia 
de un nou termen de garanţie care curge 
de la data preschimbării produsului.

	 �Modul de desfăşurare în 
caz de garanţie

Pentru a garanta o prelucrare rapidă a 
problemei dumneavoastră, vă rugăm 
să respectați următoarele indicații:
o	� Pentru orice solicitare, vă rugăm 

să aveți la îndemână bonul de casă și 
numărul de articol (IAN 479233_2410) 
ca dovadă de achiziție.

o	� Numărul de articol este gravat sau 
poate fi găsit pe plăcuța cu tipul 
de construcție, pe prima pagină a 
instrucțiunilor de utilizare (jos stânga) 
sau pe eticheta din partea de jos 
sau din spate a produsului.

o	� În cazul în care, există erori de 
funcționare sau alte defecte, vă ru-
găm să contactați mai întâi telefonic 

ireproșabilă și sunt montate cores-
punzător. În cazul unui montaj nea-
decvat există pericol de accidentare. 
Componentele defecte pot influenţa 
siguranţa și funcţionarea.

 Nu ungeţi cu 
	� vaselină sau ulei duza de stropire, 

deoarece aceasta se poate înfunda. 
	� Adecvat doar pentru irigarea cu apă 

rece.
	� PRECAUŢIE! Jetul de apă nu tre-
buie îndreptat spre dispozitive 
electrice!

	� PRECAUŢIE! Nu îndreptaţi jetul 
de apă spre persoane sau animale!

	�  PRECAUŢIE! NU ESTE 
APĂ POTABILĂ! Nu beţi 
niciodată apa, care a curs 

prin acest produs. 
	� Opriţi robinetul de apă după fie-

care utilizare.
	� Este adecvat doar pentru exterior.
	� Nu puneţi produsul în funcţiune 

dacă este deteriorat.

	 Utilizare

Indicaţie: Produsul este adecvat pentru 
toate sistemele cu furtun, obișnuite.

	 �Racordarea produsului la 
alimentarea cu apă (fig. B)

	� Desfaceţi piuliţa olandeză 1a. Ra-
cordaţi filetul de racord 1  la capă-
tul furtunului de grădină (13 mm) 
(nu este conţinut în pachetul de li-
vrare). Strângeţi piuliţa olandeză 1a, 
pentru a fixa furtunul. 

	� Racordaţi manșonul de cuplaj 2  
la racordul pentru robinetul de apă 
(nu este cuprins în pachetul de  
livrare).

	 După utilizare

	 Închideţi alimentarea cu apă.
	� Îndepărtaţi manșonul de cuplaj 2  

de la racordul pentru robinetul de 
apă (nu este cuprins în pachetul de 
livrare).

	� Deșurubaţi piuliţa olandeză 1a și 
deconectaţi furtunul de grădină 
(13 mm) (nu este cuprins în pache-
tul de livrare) de  
filetul de racord 1 . Strângeţi după 
aceea piuliţa olandeză 1a.

	� Curăţaţi produsul în modul descris 
la „Curăţare și întreţinere“.

	 �Curăţare și întreţinere
	� Pentru curăţare folosiţi o lavetă 

ușor umezită, fără scame.
	� După fiecare utilizare, uscaţi bine 

produsul și depozitaţi-l într-un loc 
uscat și ferit de îngheţ.

	 �Înlăturare

Ambalajul este produs din materiale 
ecologice care pot fi eliminate la 
punctele locale de reciclare. 

Puteţi obţine informaţii despre posibi-
lităţile de eliminare a produsului de la 
administraţia locală.

Datum predaje robe potrošaču:

datum sa fiskalnog računa
Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD

Prva južna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800190639 
E-mail: kontakt@lidl.rs

Legenda pictogramelor utilizate

Indicaţii de siguranţă
Instrucţiuni de manipulare

 Set conectori furtun

	 Introducere

Vă felicităm pentru achiziţio-
narea noului dumneavoastră 
produs. Aţi ales un produs de 

înaltă calitate. Înainte de prima punere în 
funcţiune informaţi-vă cu privire la pro-
dus. Pentru aceasta citiţi cu atenţie 
următorul manual de utilizare şi indi-
caţiile de siguranţă. Utilizaţi acest  
produs numai conform descrierii şi  
instrucţiunilor de utilizare. Păstraţi 
această instrucţiune într-un loc sigur. 
În caz că, daţi produsul mai departe la 
terţi, înmânaţi de asemenea şi docu-
mentaţia acestuia.

	 �Utilizare conformă 
scopului

Acest produs este destinat pentru iri-
garea zonelor de grădină și terasă. 

Produsul nu este destinat pentru utili-
zare în scopuri comerciale.

	 �Descrierea 
componentelor

1 	� Filet racord
1a 	� Piuliţă olandeză
2 	 Manșon de cuplaj

	 Date tehnice
Presiunea de funcţionare max.: 4 bari

	 Pachetul de livrare
6 racorduri de furtun 13-15 mm (1/2 -5/8 )
1 manual de utilizare

Indicaţii de siguranţă

Înainte de montare, informaţi-vă cu 
privire la produs și la toate indicaţiile 
de utilizare și siguranţă. Predaţi în-
treaga documentaţie în cazul înmână-
rii produsului către terţe persoane.

	� PRECAUŢIE! PERICOL DE ACCI-
DENTARE! Asiguraţi-vă că toate 
componentele se află într-o stare 

otklanjanje kvarova i nedostataka na 
proizvodu u roku predviđenim Zakonom.

Garantni uslovi:
Pre obraćanja prodavcu za tehničku  
pomoć, potrebno je proveriti ispravnost 
instalacije i ostalih potrebnih uslova na-
značenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je dužan da prodavcu preda sve  
pripadajuće delove proizvoda koje je 
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:
Garancija važi počev od dana kada je 
roba predata kupcu, a na osnovu fiskal-
nog odsečka. U istom periodu davalac 
garancije, odnosno prodavac je u oba-
vezi da otkloni sve tehničke kvarove bez 
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne važi u sledećim  
slučajevima:
1.	� Ukoliko prodavcu uz aparat nije  

priložen fiskalni račun sa datumom 
prodaje. 

2.	� Ukoliko je kvar prouzrokovan uda-
rom groma, strujnim udarom ili slič-
nim delovanjem spoljne sile na 
sam uređaj (požar, poplava, na-
ponski udar...).

3.	� Ukoliko su nastali kvarovi i ošteće-
nja na uređaju posledica delovanja 
spoljnih uticaja, kao što su: velika 
vlaga, previsoka i suviše niska 
temperatura (pucanje cevi usled 
smrzavanja, oštećenja gumenih 
delova, rđanje, itd.)

4.	� Ukoliko proizvod nije korišćen u 
skladu sa Uputstvom za upotrebu.

5.	� Ukoliko je proizvod pokušalo da 
popravi treće neovlašćeno lice.

6.	� Ukoliko proizvod nije korišćen u 
skladu sa namenom.

7.	� Ukoliko je čišćenje i održavanje ure-
đaja urađeno protivno Uputstvu za 
upotrebu.

8.	� Ukoliko je proizvod korišćen u  
profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Set priključaka za crevo
Model: HG11376G
IAN/Serijski broj: 479233_2410
Proizvođač: OWIM GmbH & Co. KG

Stiftsbergstraße 1
74167 Neckarsulm
Nemačka

Davalac garancije-uvoznik: Lidl Srbija KD
Prva južna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800190639 
E-mail: kontakt@lidl.rs

Lidl i proizvođač nisu u mogućnosti da 
garantuju obezbeđivanje servisiranja i 
dostupnost rezervnih delova nakon 
isteka garantog perioda/perioda sao-
braznosti. Ukoliko za tim bude po-
trebe, putem naše Službe za potrošače 
možete proveriti dostupnost rezervnih 
delova i opcije za popravku. Hvala na 
razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:
· �da pozovete korisnički servis: 
0800190639

· pošaljete e-mail na: owim@lidl.rs 
· posetite najbližu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbržu asistenciju, 
molimo da sačuvate fiskalni račun i 
date ga na uvid prilikom izjavljivanja 
reklamacije.

	 Garancija/Garantni List

Poštovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vašim 
pravima i obavezama koje proističu iz 
Zakona o zaštiti potrošača, a u pogledu 
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji način ne utiče, 
niti isključuje prava koja kupac ima u 
skladu sa važećim Zakonom o zaštiti 
potrošača po osnovu zakonske odgo-
vornosti prodavca za nesaobraznost 
robe ugovoru koja traje 2 godine od 
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preu-
zima obavezu da kupcima svojih apa-
rata, a pod uslovima definisanim u 
ovoj izjavi, obezbedi:

-	� besplatno otklanjanje kvarova u 
garantnom roku, koji bi nastali kod 
uobičajene upotrebe ili zbog gre-
šaka u proizvodnji i materijalu, ili

-	� zamenu aparata, u garantnom 
roku predviđenim ovom garancij-
skom izjavom, u slučaju da 
opravka nije moguća, ili

-	� ako otklanjanje kvara nije moguće, 
kupac ima pravo da zahteva od 
prodavca  
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine. 

Garantni rok počinje da važi od datuma  
kupovine proizvoda, odnosno od prijema 
istog od strane kupca, a što se dokazuje 
fiskalnim računom. 

Garancija važi na teritoriji Republike 
Srbije.

Kupac može da izjavi reklamaciju 
usmeno u nekom od prodajnih objekata 
Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisa-
nim putem ili elektronskim putem na 
kontakte kompanije Lidl Srbija KD,  
uz dostavu računa na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proi-
zvod se koristi u skladu sa njegovom 
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u  
garantnom roku, prodavac će izvršiti 

Mogućnosti za uklanjanje iskorišće-
nog proizvoda možete saznati u vašoj 
opštinskoj ili gradskoj upravi.

	 Garancija

	 Postupak garancije
Da bismo vam garantovali brzu obradu 
vašeg slučaja, obratite pažnju na sle-
deća uputstva:
o	� Za sva pitanja držite pripravnim  

račun i broj artikla  
(IAN 479233_2410) kao dokaz  
o kupovini.

o	� Broj artikla pronađite na tipskoj 
pločici proizvoda, na gravuri proi-
zvoda, na početnoj strani Vašeg 
uputstva (donji levi ugao) ili na na-
lepnici na zadnjoj ili donjoj strani 
proizvoda.

o	� Ukoliko se pojave greške na funk-
cijama ili neki dugi nedostaci,  
kontaktirajte navedeno servisno 
odelenje telefonski ili putem e-pošte.

o	� Neispravan proizvod možete, uz 
priloženi dokaz o kupovini (fiskalni 
račun) i navodu o tome u čemu se 
ogleda nedostatak i kada je do 
njega došlo, poslati bez troškova 
poštarine na navedenu adresu  
servisa.

o	�

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Možete pogledati i preuzeti ove i 
mnoge druge priručnike na  
parkside-diy.com. Ovaj QR kod vas 
vodi direktno na parkside-diy.com. 
Izaberite vašu zemlju i potražite 
uputstva za upotrebu koristeći ma-
sku za pretragu. Unošenjem broja 
artikla (IAN) 479233_2410 možete 
otvoriti uputstvo za upotrebu za 
vaš proizvod.

	 Servis
	 �Servis Srbija

	 Tel.:	 0800190639
	 E-Mail:	 owim@lidl.rs 



   

   

   

in keiner Weise durch unsere unten 
aufgeführte Garantie eingeschränkt.
Die Garantie für dieses Produkt beträgt 
3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit 
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren 
Sie den Originalkaufbeleg an einem 
sicheren Ort auf, da dieses Dokument 
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.
Alle Schäden oder Mängel, die bereits 
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden 
sind, müssen unverzüglich nach dem 
Auspacken des Produkts gemeldet 
werden.
Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren 
ab Kaufdatum einen Material- oder 
Herstellungsfehler aufweisen, werden 
wir es – nach unserer Wahl – kostenlos 
für Sie reparieren oder ersetzen. Die 
Garantiezeit verlängert sich durch einen 
stattgegebenen Gewährleistungsan-
spruch nicht. Dies gilt auch für ersetzte 
und reparierte Teile.
Diese Garantie erlischt, wenn das  
Produkt beschädigt oder unsachgemäß 
verwendet oder gewartet wurde.
Die Garantie deckt Material- und  
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie 
erstreckt sich weder auf Produktteile, 
die normalem Verschleiß unterliegen, 
und somit als Verschleißteile gelten  
(z. B. Batterien, Akkus, Schläuche, 
Farbpatronen), noch auf Schäden an 
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter 
oder Teile aus Glas.

	 �Abwicklung im 
Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres 
Anliegens zu gewährleisten, folgen  
Sie bitte den folgenden Hinweisen:

o	� Bitte halten Sie für alle Anfragen 
den Kassenbon und die Artikel-
nummer (IAN 479233_2410) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

o	� Die Artikelnummer entnehmen Sie 
bitte dem Typenschild am Produkt, 
einer Gravur am Produkt, dem Ti-
telblatt Ihrer Anleitung (unten links) 
oder dem Aufkleber auf der Rück- 
oder Unterseite des Produktes.

o	� Sollten Funktionsfehler oder sons-
tige Mängel auftreten, kontaktieren 
Sie zunächst die nachfolgend  
benannte Serviceabteilung telefo-
nisch oder per E-Mail.

o	� Ein als defekt erfasstes Produkt 
können Sie dann unter Beifügung 
des Kaufbelegs (Kassenbon) und 
der Angabe, worin der Mangel be-
steht und wann er aufgetreten ist, 
für Sie portofrei an die Ihnen mitge-
teilte Service-Anschrift übersenden.

o	�

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com können Sie 
diese und viele weitere Handbücher 
einsehen und herunterladen. Mit 
diesem QR-Code gelangen Sie  
direkt auf parkside-diy.com. Wählen 

	� VORSICHT! Wasserstrahl nicht auf 
elektrische Einrichtungen richten!

	� VORSICHT! Wasserstrahl nicht 
auf Personen oder Tiere richten!

	�  VORSICHT! KEIN 
TRINKWASSER! Trinken 
Sie nie Wasser, das durch 

dieses Produkt geflossen ist. 
	� Drehen Sie nach jedem Gebrauch 

den Wasserhahn zu.
	� Nur für den Außenbereich geeignet.
	� Nehmen Sie das Produkt nicht in 

Betrieb, wenn es beschädigt ist.

	 Bedienung

Hinweis: Das Produkt ist für alle gän-
gigen Schlauch-Systeme geeignet.

	 �Produkt an die Wasser- 
zufuhr anschließen  
(Abb. B)

	� Lösen Sie die Überwurfmutter 1 a . 
Schließen Sie das Anschlussge-
winde 1  an das Ende eines  
Gartenschlauchs (13 mm) (nicht im 
Lieferumfang enthalten) an. Ziehen 
Sie die Überwurfmutter 1 a  fest, 
um den Schlauch zu fixieren. 

	� Verbinden Sie die Kupplungs-
buchse 2  mit dem Wasserhahn-
anschluss (nicht im Lieferumfang 
enthalten).

	 Nach dem Gebrauch

	 Stellen Sie die Wasserzufuhr ab.
	� Entfernen Sie die Kupplungs-

buchse 2  vom Wasserhahnan-
schluss (nicht im Lieferumfang 
enthalten).

	� Schrauben Sie die Überwurfmutter 
1 a ab und trennen Sie den Garten-
schlauch (13 mm) (nicht im Liefer-
umfang enthalten) vom 
Anschlussgewinde 1 . Ziehen Sie 
anschließend die Überwurfmutter 1 a  
fest.

	� Reinigen Sie das Produkt wie unter  
„Reinigung und Pflege“ beschrieben.

	 �Reinigung und Pflege
	� Verwenden Sie zur Reinigung ein 

leicht angefeuchtetes, fusselfreies 
Tuch.

	� Trocknen Sie das Produkt nach  
jeder Verwendung gut ab und be-
wahren Sie das Produkt an einem 
trockenen und frostfreien Ort auf.

	 �Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie über 
die örtlichen Recyclingstellen entsor-
gen können.

�Möglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei Ih-
rer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

	 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien hergestellt und vor 
der Auslieferung sorgfältig geprüft. Im 
Falle von Material- oder Herstellungs-
fehlern haben Sie gegenüber dem 
Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden 

	 Σέρβις
	 �Σέρβις Ελλάδα

	 Τηλ:	 00800 491800674
	 Email:	 owim@lidl.gr

	 �Σέρβις Κύπρος
	 Τηλ:	 8009 4211
	 Email:	 owim@lidl.com.cy

Legende der verwendeten  
Piktogramme

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

   
Schlauchanschluss-Set

	 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum 
Kauf Ihres neuen Produkts. 
Sie haben sich damit für ein 

hochwertiges Produkt entschieden. 
Machen Sie sich vor der ersten Inbetrieb-
nahme mit dem Produkt vertraut. Lesen 
Sie hierzu aufmerksam die nachfol-
gende Bedienungsanleitung und die 
Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das 
Produkt nur wie beschrieben und für 
die angegebenen Einsatzbereiche. 
Bewahren Sie diese Anleitung an einem 
sicheren Ort auf. Händigen Sie alle Un-
terlagen bei Weitergabe des Produktes 
an Dritte mit aus.

	 �Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Dieses Produkt ist für die Bewässerung 
von Garten- und Terrassenanlagen 
geeignet. Das Produkt ist nicht für  
den gewerblichen Einsatz bestimmt.

	 Teilebeschreibung
1 	� Anschlussgewinde
1 a 	� Überwurfmutter
2 	Kupplungsbuchse

	 Technische Daten
Max. Betriebsdruck:	 4 bar

	 Lieferumfang
6 Schlauchanschlüsse 13-15 mm (1/2 -5/8 )
1 Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise

Machen Sie sich vor der Montage des 
Produkts mit allen Bedien- und Sicher-
heitshinweisen vertraut. Händigen Sie 
alle Unterlagen bei Weitergabe des 
Produkts an Dritte mit aus.

	� VORSICHT! VERLETZUNGSGE-
FAHR! Stellen Sie sicher, dass alle 
Teile unbeschädigt und sachge-
recht montiert sind. Bei unsachge-
mäßer Montage besteht 
Verletzungsgefahr. Beschädigte Teile 
können die Sicherheit und Funktion 
beeinflussen.

 Fetten oder ölen Sie 
	� die Spritzdüse nicht ein, da sonst 

die Düse verstopft werden könnte. 
	� Nur für die Bewässerung mit kaltem 

Wasser geeignet.

Αυτή η εγγύηση παύει να ισχύει, εάν 
στο προϊόν προκλήθηκε ζημιά, ή εάν 
αυτό χρησιμοποιήθηκε ή συντηρήθηκε 
με μη ενδεδειγμένο τρόπο.
Η εγγύηση καλύπτει ελαττώματα στο 
υλικό και την κατασκευή. Αυτή η εγγύ-
ηση δεν αφορά σε μέρη του προϊόντος, 
τα οποία υπόκεινται σε φυσιολογική 
φθορά και συνεπώς θεωρούνται αναλώ-
σιμα (π.χ., μπαταρίες, επαναφορτιζόμε-
νες μπαταρίες, εύκαμπτοι σωλήνες, 
φυσίγγια χρώματος), ούτε σε ζημιές σε 
εύθραυστα εξαρτήματα, όπως διακό-
πτες ή γυάλινα εξαρτήματα.
Με την αντικατάσταση της συσκευής, 
σύμφωνα με το ΝΟΜOΣ 2251/1994, 
ξεκινάει εκ νέου ο χρόνος εγγύησης.

	 �Διεκπεραίωση της 
εγγύησης

Για να διασφαλιστεί η γρήγορη επε-
ξεργασία του αιτήματός σας, ακολου-
θήστε τις παρακάτω υποδείξεις:
o	� Για όλα τα ερωτήματα παρακα-

λούμε να έχετε πρόχειρη την τα-
μειακή απόδειξη και τον κωδικό 
προϊόντος (IAN 479233_2410) ως 
αποδεικτικό αγοράς.

o	� Ο αριθμός προϊόντος αναγράφεται 
στην πινακίδα τύπου του προϊό-
ντος, εγχαραγμένη επάνω σε κά-
ποιο σημείο του προϊόντος, στο 
εξώφυλλο του εγχειριδίου οδηγιών 
χρήσης (κάτω αριστερά) ή σε αυ-
τοκόλλητο στην πίσω ή κάτω 
πλευρά του προϊόντος.

o	� Σε περίπτωση που προκύψουν 
σφάλματα λειτουργίας ή άλλου  
είδους ελαττώματα, επικοινωνήστε 
άμεσα μέσω τηλεφώνου ή email με 

το τμήμα σέρβις που δίνεται κατω-
τέρω.

o	� Στη συνέχεια μπορείτε να απο-
στείλετε δωρεάν το προϊόν, το 
οποίο δηλώθηκε ως προβληματικό, 
στη διεύθυνση που θα σας δοθεί, 
εσωκλείοντας το αποδεικτικό αγοράς 
(ταμειακή απόδειξη) και τα στοιχεία 
σχετικά με το πού και πότε εμφα-
νίστηκε το ελάττωμα.

o	�
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Στην ιστοσελίδα parkside-diy.com 
μπορείτε να δείτε και να κατεβά-
σετε αυτό και πολλά άλλα εγχειρί-
δια. Η σάρωση αυτού του κωδικού 
QR θα σας μεταφέρει απευθείας 
στο parkside-diy.com. Επιλέξτε τη 
χώρα σας και αναζητήστε τις οδη-
γίες χρήσης, χρησιμοποιώντας τη 
μάσκα αναζήτησης. Εισαγάγοντας 
τον αριθμό προϊόντος (IAN) 
479233_2410, θα έχετε πρόσβαση 
στις οδηγίες χρήσης του προϊόντος 
σας.

βρύσης (δεν περιλαμβάνεται στα 
περιεχόμενα παράδοσης).

	 Μετά τη χρήση

	 Διακόψτε την παροχή νερού.
	� Αφαιρέστε την υποδοχή συνδέ-

σμου 2  από την υποδοχή σύνδε-
σης βρύσης (δεν περιλαμβάνεται 
στα περιεχόμενα παράδοσης).

	� Ξεβιδώστε το παξιμάδι ρακόρ 1 a 
και αποσυνδέστε το λάστιχο κή-
που (13 mm) (δεν περιλαμβάνεται 
στα περιεχόμενα της παράδοσης) 
από το σπείρωμα σύνδεσης 1 . 
Στη συνέχεια, σφίξτε το παξιμάδι 
ρακόρ 1 a .

	� Καθαρίστε το προϊόν όπως περι-
γράφεται στην παράγραφο «Καθα-
ρισμός και φροντίδα».

	 �Καθαρισμός και 
φροντίδα

	� Για τον καθαρισμό χρησιμοποιείτε 
ένα ελαφρώς νωπό πανί που δεν 
αφήνει χνούδι.

	� Στεγνώνετε καλά το προϊόν μετά 
από κάθε χρήση και φυλάσσετε το 
προϊόν σε στεγνό μέρος, χωρίς 
παγετό.

	 Απόσυρση

Η συσκευασία αποτελείται από υλικά 
φιλικά προς το περιβάλλον, τα οποία 
μπορείτε να διαθέσετε στους χώρους 
ανακύκλωσης της περιοχής σας. 

Για πληροφορίες σχετικά με τις δυνα-
τότητες απόρριψης του προϊόντος 

που δεν χρησιμοποιείται πλέον, απευ-
θυνθείτε στις αρμόδιες υπηρεσίες της 
κοινότητας ή του δήμου σας.

	 Εγγύηση

Το προϊόν κατασκευάστηκε σύμφωνα 
με αυστηρές κατευθυντήριες οδηγίες 
ποιότητας και ελέγχθηκε επιμελώς πριν 
από την παράδοση. Σε περίπτωση 
ελαττώματος υλικού ή κατασκευής, 
έχετε νόμιμα δικαιώματα έναντι του 
πωλητή του προϊόντος. Τα νομικά σας 
δικαιώματα δεν περιορίζονται με οιον-
δήποτε τρόπο από την αναφερόμνεη 
παρακάτω εγγύηση.
Η εγγύηση για το προϊόν αυτό ανέρχε-
ται σε 3 έτη από την ημερομηνία αγο-
ράς. Ο χρόνος εγγύησης αρχίζει την 
ημερομηνία αγοράς. Φυλάξτε τη γνή-
σια απόδειξη αγοράς σε σίγουρο μέρος, 
καθώς αυτό το έγγραφο απαιτείται ως 
αποδεικτικό τηε αγοράς. 
Όλες οι ζημιές ή τα ελαττώματα, τα 
οποία υπάρχουν ήδη κατά τον χρόνο 
της αγοράς, πρέπει να αναφέρονται 
χωρίς καθυστέρηση μετά την αποσυ-
σκευασία του προϊόντος.
Σε περίπτωση που εντός διαστήματος 
3 ετών από την ημερομηνία αγοράς 
αυτό το προϊόν πασουσιάσει κάποιο 
ελάττωμα υλικού ή κατασκευής, το 
προϊόν επισκευάζεται ή αντικαθίστα-
ται από εμάς δωρεάν κατά τη δική 
μας επιλογή. Ο χρόνος εγγύησης δεν 
επεκτείνεται λόγω παροχής ικανοποί-
ησης από την ευθύνη για πραγματικά 
ελαττώματα. Αυτό ισχύει και για εξαρ-
τήματα τα οποία έχουν αντικαταστα-
θεί ή επισκευαστεί.

Παραδώστε όλα τα έγγραφα κατά τη 
μεταβίβαση του προϊόντος σε τρίτο.

	 �Προβλεπόμενη χρήση
Αυτό το προϊόν είναι κατάλληλο για 
άρδευση κήπων και βεραντών. Το 
προϊόν δεν προορίζεται για επαγγελ-
ματική χρήση.

	 Περιγραφή εξαρτημάτων
1 	� Σπείρωμα σύνδεσης
1 a	� Παξιμάδι ρακόρ
2 	 Υποδοχή συνδέσμου

	 Τεχνικά στοιχεία
Μέγ. πίεση λειτουργίας:	 4 bar

	 Περιεχόμενα παράδοσης
6 �υποδοχές σύνδεσης λάστιχου 13-

15 mm (½ -⅝ )
1 εγχειρίδιο με οδηγίες χρήσης

�Υποδείξεις 
ασφαλείας

Εξοικειωθείτε πριν από τη συναρμο-
λόγηση του προϊόντος με όλες τις 
υποδείξεις χρήσης και ασφάλειας. Σε 
περίπτωση μεταβίβασης του προϊό-
ντος σε τρίτους, παραδώστε επίσης 
μαζί όλα τα σχετικά έγγραφα.

 �ΠΡΟΣΟΧΗ! ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΤΡΑΥΜΑ-
ΤΙΣΜΟΥ! Βεβαιωθείτε ότι όλα τα 
εξαρτήματα είναι άθικτα και ότι εί-
ναι σωστά συναρμολογημένα. Σε 
περίπτωση μη ενδεδιγμένης συ-
ναρμολόγησης υφίσταται κίνδυνος 
τραυματισμού. Τα εξαρτήματα που 
παρουσιάζουν ζημιά ενδέχεται να 

επηρεάσουν την ασφάλεια και τη  
λειτουργία.

 Μην λιπα- 
	� ίνετε ή λαδώνετε το ακροφύσιο  

ψεκασμού, καθώς ειδάλλως το 
ακροφύσιο μπορεί να βουλώσει. 

	� Κατάλληλο μόνο για άρδευση με 
κρύο νερό.

	� ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην στρέφετε τη  
δέσμη νερού πάνω σε ηλεκτρικές 
εγκατάστασεις!

	� ΠΡΟΣΟΧΗ! Μην στρέφετε τη  
δέσμη νερού πάνω σε ανθρώπους 
ή ζώα!

	�  ΠΡΟΣΟΧΗ! ΟΧΙ ΠΟΣΙΜΟ 
ΝΕΡΟ! Ποτέ μην πίνετε 
νερό που έχει περάσει 

μέσα από αυτό το προϊόν. 
	� Κλείνετε μετά από κάθε χρήση τη 

βρύση.
	� Ενδείκνυται μόνο για υπαίθριους 

χώρους.
	� Μη θέτετε το προϊόν σε λειτουρ-

γία, όταν παρουσιάζει ζημιά.

	 Χειρισμός

Υπόδειξη: Το προϊόν είναι κατάλληλο 
για όλα τα συνήθη συστήματα λάστιχου.

	 �Σύνδεση προϊόντος στην 
παροχή νερού (εικ. Β)

	� Χαλαρώστε το παξιμάδι ρακόρ 1 a . 
Συνδέστε το σπείρωμα σύνδεσης 1  
στην άκρη ενός λάστιχου (13 mm) 
(δεν περλαμβάνεται στη συσκευασία 
παράδοσης). Σφίξτε το παξιμάδι 
ρακόρ 1 a , για να στερεώσετε το 
λάστιχο. 

	� Συνδέστε την υποδοχή συνδέσμου 
2  με την υποδοχή σύνδεσης 

o	� Моля, при всички запитвания 
дръжте на разположение касовия 
бон и номера на артикула  
(IAN 479233_2410) като доказа-
телство за покупката.

o	� Номерът на артикула е посочен 
върху типовата табелка на про-
дукта, гравюра на продукта, ти-
тулната страница на Вашето 
ръководство (долу вляво) или 
върху стикера от задната или 
долната страна на продукта.

o	� Ако възникнат функционални 
неизправности или други дефекти, 
свържете се първо по телефона 
или по имейл с посочения по-долу 
сервизен отдел.

o	� Продукта, който е регистриран 
като дефектен, можете да изпра-
тите след това без пощенски 
разходи на посочения Ви сервиз, 
като приложите документ за  
закупуването (касов бон) и опи-
сание в какво се състои повре-
дата и кога е възникнала.

o	�
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	� На parkside-diy.com можете да 
разгледате и изтеглите това и 

много други ръководства. Този 
QR код ще Ви отведе директно 
до parkside-diy.com. Изберете 
Вашата страна и използвайте 
маската за търсене, за да наме-
рите ръководствата за експлоа-
тация. Чрез въвеждане на 
номера на артикула (IAN) 
479233_2410 ще получите достъп 
до ръководството за експлоатация 
на Вашия артикул.

	 Сервиз
	 �Сервиз България

	 Телефон:	 008001184975
	 Е-мейл:	 owim@lidl.bg

Υπόμνημα των χρησιμοποιούμενων 
εικονογραμμάτων

Υποδείξεις ασφαλείας
Οδηγίες χειρισμού

  Σετ ταχυσύνδεσμοι 
ποτίσματος

	 Εισαγωγή

Σας συγχαίρουμε για την 
αγορά του νέου σας προϊό-
ντος. Επιλέξατε ένα προϊόν 

υψηλών προδιαγραφών. Πριν από την 
πρώτη θέση σε λειτουργία εξοικειωθείτε 
με το προϊόν. Για το σκοπό αυτό δια-
βάστε προσεκτικά τις παρακάτω οδη-
γίες χρήσης και υποδείξεις ασφάλειας. 
Χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο όπως 
περιγράφεται και για τους αναφερόμε-
νους τομείς εφαρμογής. Φυλάξτε αυ-
τές τις οδηγίες σε έναν ασφαλή χώρο. 

посочен. Осигурете изпраща-
нето да не е като експресен  
товар или като друг специален 
товар. Изпратете уреда заедно 
с всички принадлежности,  
доставени при покупката,  
и осигурете достатъчно си-
гурна транспортна опаковка. 

	 �Ремонтен сервиз/
извънгаранционно 
обслужване

Ремонти извън гаранцията можете 
да възложите на клона на нашия 
сервиз срещу заплащане. Той с 
удоволствие ще Ви направи пред-
варителна калкулация. Можем да 
обработваме само уреди, които са 
достатъчно опаковани и изпратени 
с платени транспортни разходи. 
Внимание: Изпратете Вашия уред 
на клона на нашия сервиз почистен 
и с указание за дефекта. 
Уредите, предмет на извънгаранционо 
обслужване, изпратени с неплатени 
транспортни разходи – с наложен 
платеж, като експресен или друг 
специален товар – не се приемат. 

Ние ще извършим безплатно из-
хвърлянето на изпратените от Вас 
дефектни уреди. 

	 �Сервизно обслужване
България
Тел.:	 008001184975
Е-мейл:	 owim@lidl.bg
IAN 479233_2410

	 �Вносител
Моля, обърнете внимание, че след-
ващият адрес не е адрес на сервиза. 
Първо се свържете с горепосочения 
сервизен център. 

ОВИМ ГмбХ & Ко.КГ 
Щифтсбергщрасе 1 
74167 Некарсулм 
ГЕРМАНИЯ

*�Като физическо лице – потребител, 
независимо от настоящата търгов-
ска гаранция, Вие се ползвате от 
правата на законовата гаранция, 
предоставена от Закона за предос-
тавяне на цифрово съдържание и 
цифрови услуги и за продажбата 
на стоки/ЗПЦСЦУПС/. По-специ-
ално Вие имате право при несъот-
ветствие на стоката да бъде 
извършен ремонт или замяна по 
Ваш избор, освен ако това е не-
възможно или е свързано с непро-
порционално големи разходи за 
продавача. Вие имате право на 
пропорционално намаляване на 
цената или на разваляне на дого-
вора при наличие на условията на 
чл. 33, ал. 3 от ЗПЦСЦУПС. Усло-
вията и сроковете на законовата 
гаранция са регламентирани в 
глава трета, раздел II и III и в глава 
четвърта на ЗПЦСЦУПС

	 �Процедиране в случай  
на рекламация

За да се гарантира бързо обработване 
на Вашата заявка, следвайте указа-
нията по-долу:

условия се запазват. В случай на  
ремонт на дефектна стока, срокът  
на ремонта се прибавя към гаран-
ционния срок. За евентуално налич-
ните и установени повреди и дефекти 
още при покупката трябва да се съ-
общи веднага след разопаковането. 
Евентуалните ремонти след изтичане 
на гаранционния срок са срещу за-
плащане.

Ремонтът или замяната на продукта 
не пораждат нова гаранция.

	 Обхват на гаранцията
Уредът е произведен грижливо според 
строгите изисквания за качество и 
добросъвестно изпитан преди дос-
тавка. Гаранцията важи за дефекти на 
материала или производствени дефе-
кти. Гаранцията не обхваща консума-
тивите, както и частите на продукта, 
които подлежат на нормално износ-
ване, поради което могат да бъдат 
разглеждани като бързо износващи 
се части (например филтри или прис-
тавки) или повредите на чупливи 
части (например прекъсвачи, батерии 
или такива произведени от стъкло). 
Гаранцията отпада, ако уредът е по-
вреден поради неправилно използване 
или в резултат на неосъществяване на 
техническа поддръжка. За правилната 
употреба на продукта трябва точно 
да се спазват всички указания в 
упътването за експлоатация. Пред-
назначение и действия, които не се 
препоръчват от упътването за екс-
плоатация или за които то преду-
преждава, трябва задължително да 
се избягват. Продуктът е 

предназначен само за частна, а не за 
професионална употреба. При злоу-
потреба и неправилно третиране, 
употреба на сила и при интервенции, 
които не са извършени от клона на 
нашия оторизиран сервиз, гаранци-
ята отпада. 

	 �Процедура при 
гаранционен случай

За да се гарантира бърза обра-
ботка на Вашия случай, следвайте 
следните указания: 

	 · �За всички запитвания подгот-
вете касовата бележка и  
идентификационния номер 
(IAN 479233_2410) като доказа-
телство за покупката. 

	 · �Вземете артикулния номер от 
фабричната табелка. 

	 · �При възникване на функцио-
нални или други дефекти първо 
се свържете по телефона или 
чрез имейл с долупосочения 
сервизен отдел. След това ще 
получите допълнителна инфор-
мация за уреждането на Вашата 
рекламация.

	 · �След съгласуване с нашия сер-
виз можете да изпратите дефе-
ктния продукт на посочения Ви 
адрес на сервиза безплатно за 
Вас, като приложите касовата 
бележка (касовия бон) и посо-
чите писмено в какво се състои 
дефектът и кога е възникнал. 
За да се избегнат проблеми с 
приемането и допълнителни 
разходи, задължително използ-
вайте само адреса, който Ви е 
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Sie Ihr Land aus, und suchen Sie 
über die Suchmaske nach den  
Bedienungsanleitungen. Mittels 
Eingabe der Artikelnummer (IAN) 
479233_2410 gelangen Sie zur 
Bedienungsanleitung für Ihren  
Artikel.
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	 �Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153 
	 E-Mail:	owim@lidl.ch PDF ONLINE
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